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SERVICE TENDER OPENING CHECKLIST / KONTROLNA LISTA POSTUPKA OTVARANJA PONUDA ZA PRUŽANJE USLUGA
PUBLICATION REFERENCE / BROJ OBJAVE:________________
	Step / Korak
	(

	1. All tender envelopes are handed over to the Chairperson. / Sve omotnice s ponudama predane su Predsjedavatelju.
	

	2. All tender envelopes must be numbered according to the order in which they have been received. / Sve omotnice s ponudama moraju biti numerirane prema redu kojim su zaprimane.
	

	3. Chairperson verifies that all tender envelopes which have been received are available at the tender opening session. / Predsjedavatelj provjerava da su sve zaprimljene omotnice s ponudama dostupne prilikom otvaranja ponuda.
	

	4. Chairperson verifies that all tender envelopes were sealed and in good condition. / Predsjedavatelj provjerava jesu li sve omotnice s ponudama zapečaćene i u dobrom stanju.
	

	5. Chairperson and Secretary open the outer tender envelopes in order of receipt to: / Predsjedavajtelj i tajnik otvaraju vanjske omotnice po redu kojim su zaprimljene kako bi:
· Mark the tender envelope number on all copies of the technical offer and the envelope containing the financial offer. / Zapisali broj omotnice s ponudom na sve preslike tehničke ponude i na omotnicu s financijskom ponudom
· Initial the first page of each original document and the envelope containing the financial offer. / Označili prvu stranicu svakog izvornog dokumenta i omotnicu s financijskom ponudom
	

	6. For each tender envelope, the Chairperson and Secretary check that the summary of tenders received correctly records: / Predsjedavatelj i tajnik za svaku omotnicu s ponudom provjeravaju jesu li u u sažetku zaprimljenih ponuda točno uneseni:
· The registration number on the envelope / Registracijski broj na omotnici
· The name of the tenderer / Naziv ponuditelja
· The date (and time, for those received on the last date for submission of tenders) of receipt / Datum (i vrijeme, za ponude zaprimljene na zadnji dan roka za podnošenje ponuda)
· The condition of the outer envelope / Stanje vanjske omotnice
· Whether or not the technical and financial offers have been submitted in separate envelopes / Jesu li tehnička i financijska ponuda predane u zasebnim omotnicama
· Whether or not the tenderer has included the tender submission form including the declaration / Jesu li ponuditelji uključili obrazac za podnošenje ponude i izjavu
· Whether or not statements of availability and exclusivity for the tender are included for all key experts / Je li ponuditelj uključio izjavu o dostupnosti i isključivosti svih ključnih stručnjaka
· The overall decision as to whether or not the tender proposal has complied with the administrative requirements during the opening phase / Odluka je li prijedlog ponude u skladu s administrativnim zahtjevima u fazi otvaranja ponuda.
	

	7. The Chairperson reminds the Committee members of the following / Predsjedavatelj podsjeća članove Odbora na slijedeće:
Participants in this evaluation who might be, by any reason or mean, in a situation of conflict of interest, direct or indirect, actual or potential, please let us know and withdraw from this procedure. / Molimo sudionike ove procjene koji bi iz bilo kojeg razloga ili namjere mogli biti u situaciji sukoba interesa, izravne ili neizravne, stvarne ili potencijalne, da nas obavijeste o tome i povuku se iz postupka.
Shall be considered as being in a situation of conflict of interest any person having "shared interest" with one or more of the tenderers and partners if any, and subcontractors, which may compromise the objective and impartial exercise of his/her functions as member of this Committee. Shared interest might result inter alia from reasons involving family, emotional life, political or national affinities, economic interest – such as an employment contract./ Smatrat će se da je u situaciji sukoba interesa bilo koja osoba koja ima "zajednički interes", s jednim ili više ponuditelja i partnera ako ih ima, te podugovaratelja, koji može ugroziti objektivno i nepristrano vršenje njegove/njezine funkcije kao člana ovog Odbora. Zajednički interes može nastati između ostalog, iz razloga koji uključuju obitelj, emotivni život, političke ili nacionalne afinitete, ekonomski interes - poput ugovora o radu. 
If any person points out a conflict of interest to the Chairperson, the Chairperson shall ask him/her to withdraw from the procedure. / Ukoliko neka osoba iznese sukob interesa predsjedavtelju, predsjedavatelj će zatražiti od njega/nje da se povuče iz procedure.
Once these persons have withdrawn from the Committee, the Chairperson continues reminding of the following: / Nakon što se ove osobe povuku iz odbora, predsjedavajući nastavlja podsjećati na sljedeće:
All the participants in the evaluation of this tender procedure must guarantee impartiality and confidentiality in order to avoid any conflict of interest that may distort and condition the sound and fair progress of it. / Svi sudionici u ocjeni ovog postupka javnog nadmetanja moraju jamčiti nepristranost i povjerljivost, kako bi se izbjegao sukob interesa koji može narušiti i uvjetovati zdravo i pošteno provođenje istog.
Declarations of impartiality and confidentiality are signed by all members of the Evaluation Committee and any observers. / Izjave o nepristranosti i povjerljivosti potpisuju svi članovi Odbora za ocjenjivanje te svi eventualni promatrači.
	

	8. Chairperson signs the Summary of tenders received. / Predsjedavatelj potpisuje Sažetak zaprimljenih ponuda.
	

	9. Chairperson instructs the Secretary to keep the financial offers in a safe place. / Predsjedavatelj upućuje tajnika da financijske ponude pohrani na sigurno mjesto.
	

	10. The Tender opening report is signed by all members of the Evaluation Committee. / Izvještaj o otvaranju ponuda potpisuju svi članovi Odbora za ocjenjivanje.
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